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BITTE ZUERST LESEN

HAFTUNG
GPS-Buddy kann nicht für eventuelle Schäden 

verantwortlich gemacht werden, die durch die korrekte 

oder falsche Befolgung der in diesem Dokument 

aufgeführten Empfehlungen entstehen. Der Installateur 

bleibt jederzeit für die korrekte Installation und 

den Anschluss der Hardware verantwortlich.

Dieses Handbuch ist nur eine partielle Aufzeichnung 

und Ergänzung der praktischen Kenntnisse des 

durchschnittlichen Installateurs. Die Abbildungen 

und spezifischen Daten von Produkten, die nicht von 

GPS-Buddy stammen, wurden sorgfältig geprüft und 

zum Zeitpunkt der Erstellung dieses Handbuchs für 

korrekt befunden. GPS-Buddy kann jedoch keine 

Verantwortung für eventuelle Anpassungen durch 

den betreffenden Hersteller übernehmen. GPS-

Buddy strebt eine ständige Verbesserung seiner 

Produkte an; im Sinne des technischen Fortschritts 

behalten wir uns das Recht vor, jederzeit und ohne 

vorherige Ankündigung Änderungen vorzunehmen.

SICHERHEITSHINWEISE
Bevor Sie mit der Installation beginnen, lesen Sie bitte 

die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch. 

Alle Anweisungen, Hinweise und Vorschriften in dieser 

Anleitung müssen genau befolgt werden.

SICHERE ARBEITSUMGEBUNG
Treffen Sie Vorkehrungen für eine sichere 

Arbeitsumgebung:

•	 Die Installation und Inbetriebnahme des Geräts darf 

nur von geschulten und qualifizierten Technikern 

durchgeführt werden. 

•	 Verwenden Sie bei Bedarf persönliche 

Schutzausrüstung (Schutzbrille, Atem-/Gehörschutz 

usw.).  

•	 Achten Sie darauf, dass der Arbeitsplatz trocken und 

ausreichend beleuchtet ist.

•	 Pedalbetätigungen können zu schweren Verletzungen 

führen, wenn sich Personen in der Nähe des Fahrzeugs 

aufhalten. 

Stellen Sie sicher, dass die Pedale nicht betätigt werden 
können mit den folgenden Schritten: 

•	 Schalten Sie das Getriebe auf „Neutral“ und betätigen 

Sie die Feststellbremse. 

•	 Sichern Sie das Fahrzeug mit Unterlegkeilen gegen 

Wegrollen.

•	 Bringen Sie einen Zettel gut sichtbar am Lenkrad an, 

der darauf hinweist, dass an dem Fahrzeug gearbeitet 

wird und die Pedale nicht betätigt werden dürfen.

•	 Beachten Sie stets die Sicherheitsvorschriften des 

Landes, in dem das Gerät installiert und/oder 

betrieben wird.

UNSACHGEMÄSSE INSTALLATION 
/ VERWENDUNG
•	 WÄHREND DES GESAMTEN ANSCHLUSSVORGANGS 

MUSS DIE SPANNUNG AUSGESCHALTET SEIN.

•	 DIE POSITIVE SPANNUNG 12/24 VDC UND DIE POSITIVE 

SPANNUNG NACH DEM KONTAKT MUSS MIT EINER 

FLACHSICHERUNG ZWISCHEN 2 UND 3A ABGESICHERT 

WERDEN.

Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen 
Zweck. 
•	 Öffnen Sie das XT-Gerät NICHT.

•	 Bohren Sie NICHT in das Gerätegehäuse.

Die Gerätesicherheit kann gefährdet sein, wenn: 
•	 Das Gerät nicht fest verankert ist;

•	 die Temperaturgrenzwerte überschritten werden; 

•	 das Gerät mit Wasser in Berührung kommt (bei nicht 

IP-Version); 

•	 das Gerät sichtbar beschädigt ist.

•	 Wenn das Gerät sichtbar beschädigt ist, muss es sofort 

ausgetauscht und an GPS-Buddy zurückgeschickt 

werden.

•	 Achten Sie darauf, dass das Gerät nicht direktem 

Sonnenlicht ausgesetzt wird.

•	 Montieren Sie das Gerät oder sein Zubehör nicht in der 

Nähe der Fahrzeugairbags oder im Aufprallbereich des 

Kopfes. 

•	 Installieren Sie das Gerät in einem Abstand von 

mindestens 20 cm zum Körper des Benutzers (Fahrers).

•	 Beachten Sie stets die Vorgaben und Anweisungen des 

Fahrzeugherstellers.

•	 Beachten Sie alle Unfallvorschriften des jeweiligen 
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Unternehmens sowie regionale und nationale 

Vorschriften.

BETRIEBSBEDINGUNGEN
Eingangsspannungsbereich: 9 - 95 V

Max. Stromstärke: 2 A

Betriebstemperaturbereich: -40°C ~ +70°C

Lagertemperaturbereich: -40°C ~+70°C

IP-Schutzgrad (IP): IP67 (für IP-Version);

IP-Schutzgrad (IP): IP42 (für die normale Version);

ENTSORGUNG
Wenn Sie das XT4-Gerät nicht mehr verwenden möchten, 

darf es nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden, da 

die Systemkomponenten Elektronikschrott sind. Bitte 

beachten Sie bei der Entsorgung der Komponenten 

alle in Ihrem Land geltenden Gesetze und Vorschriften. 

GPS-Buddy ist bestrebt, die Umwelt zu schützen. Wie bei 

anderen Altgeräten auch, können alle Komponenten an 

GPS-Buddy zurückgegeben werden.

BEWÄHRTE PRAKTIKEN BEI DER 
INSTALLATION
ERFORDERLICHE WERKZEUGE
Für die Installation der XT4-Hardware sind zusätzlich zu 

den allgemeinen Werkstattwerkzeugen einige spezielle 

Werkzeuge erforderlich, z. B. Schraubendreher, Zangen ...

Spezifische Werkzeuge für Fahrtenschreiber 
(Tachograph)
Werkzeug zum Entfernen

des Fahrtenschreibers		  DTCO 1381-90040000

Ausbauwerkzeug		  TE 1-1579007-6

Crimpzange mit Ratsche Code	 Code 724351 BERNER

MONTAGE
Der Zusammenbau der Teile muss unter Verwendung des 

mitgelieferten Zubehörs erfolgen. GPS-Buddy kann nicht 

für Fehler verantwortlich gemacht werden, die durch die 

Verwendung anderer Materialien entstehen. GPS-Buddy 

weist darauf hin, dass Tätigkeiten, die Schweißarbeiten 

am Fahrzeug erfordern, zu Schäden an der Elektronik 

des Gerätes führen können. Es ist unbedingt erforderlich, 

dass das Gerät bei der Durchführung solcher Arbeiten 

abgeklemmt wird.

 

MANIPULATION DES FAHRTENSCHREIBERS
Wenn das Siegel des Fahrtenschreibers bei der 

Montage gebrochen wurde oder wenn Signale des 

Fahrtenschreibers an den Bordcomputer umgeleitet 

werden, muss der Fahrtenschreiber von einer 

autorisierten Organisation wieder versiegelt werden. 

GPS-Buddy und seine Vertriebspartner übernehmen 

KEINE Verantwortung für mögliche Verstöße gegen die 

lokale Gesetzgebung.

BESTANDTEIL ARTIKEL# INHALT

XT4-Haupteinheit
8089  

XT4 Hauptkabel
103093

XT4 TACHO-Kabel 5mt 101197

FMS-Verlängerungsset 101199

XT4NFC
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KABELFÜHRUNG
Alle Kabelwege müssen glatt und frei von scharfen 

Kanten sein. Die Drähte müssen geschützt werden, damit 

sie nicht mit Graten, Kühlrippen, beweglichen Teilen usw. 

in Berührung kommen, die die Isolierung der Drähte 

beschädigen könnten.

SCHRITT 1 - WAS IST IN DER BOX?
Der XT4 ist eine intelligente integrierte Lösung, die 

von GPS-Buddy für die Überwachung aller LKW-

Marken entwickelt wurde. Der XT4 bietet GPS-

Positionsbestimmung sowie Aktivitätsverfolgung und 

kann an den digitalen Tachographen und den CAN-Bus 

des Fahrzeugs angeschlossen werden, außerdem verfügt 

die XT4-Einheit über eine eingebaute Funkfunktion, 

um die externen Funk-Temperatursensoren und Funk-

Türschalter zu verwalten. 

Die Integration mit dem Portal von GPS-Buddy führt 

zu wichtigen wertschöpfenden Backoffice-Funktionen. 

Neben der Ortung von Position, Kilometern und Echtzeit-

Tachostatus ermöglicht der XT4 das Herunterladen von 

Daten aus der Ferne, das Herunterladen der Fahrerkarte 

und die Überwachung des Fahrverhaltens, der 

Temperaturregistrierung und des Türschalters. 

 

HAUPTGERÄT HARDWARE-BESCHREIBUNG
TECHNISCHE MERKMALE
•	 Abmessungen mit Gehäuse: 140x75x22 mm

•	 Gewicht mit Kabelbaum: 250gr

•	 Leistung12/24V

	 Stromverbrauch:

	 -	 Durchschnittlicher Verbrauch bei aufgeladener 	

		  Batterie: 

		  2A (bei vollständig entladener Batterie) 

	 -	 Durchschnittlicher Verbrauch im Online-Zustand bei 

		  12V = 60 – 65mA (bei vollständig entladener Batterie)

	 -	 Durchschnittlicher Verbrauch im Online-Zustand bei 

		  24V = 30 – 35mA (bei vollständig entladener Batterie)

	 -	 Tiefschlaf bei 24V mit Backup-Batterie = 1.8mA

WO BEFESTIGT MAN DIE XT4-EINHEIT?
Das XT4-Gerät muss an einem Ort installiert werden, 

der vor Wasserquellen, starker Feuchtigkeit und Hitze 

geschützt ist. Achten Sie auf Probleme, die durch 

elektromagnetische Störungen entstehen können. Die 

Wahl des Befestigungspunkts des Geräts muss anhand 

des Fahrzeugs getroffen werden, in das das System 

eingebaut werden soll, wobei die Position der integrierten 

GPS/GNSS-Antenne zu berücksichtigen ist. GPS/GNSS 

ANTENNE: Die Patch-Antenne ist bereits unter der Kappe 

des Gehäuses angebracht und befestigt. Position des 

Gehäuses: Lassen Sie die GPS-Patch-Antenne an der 

oberen Seite oder frei, um während des Betriebs HF-

Signale zu empfangen.

POSITIONIERUNG UND BEFESTIGUNG DES XT4
Die aktive GPS-Antenne muss sich immer in horizontaler 

Position befinden, wobei die Kunststoffkuppel nach oben 

gerichtet sein muss. Diese spezielle Antenne kann unter 

Kunststoffteilen, Glasfasern, Gläsern, Hutschachteln 

usw. positioniert werden. Vermeiden Sie unbedingt, sie 

in der Nähe von Lautsprechern zu platzieren und mit 

Metallteilen abzudecken, da sie kein Signal empfangen 

wird. Um die Funktionalität zu gewährleisten, ist es 

ratsam, die Installation an versteckten und schwer 

zugänglichen Stellen vorzunehmen; vermeiden Sie Orte, 

an denen eine Abdeckung mit metallischem Material 
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möglich ist, da dies zu Empfangsproblemen führen könnte. Berücksichtigen Sie das Vorhandensein von metallisierten 

Oberflächen und eventuell abgeschirmten Gläsern über der Antenne, die Probleme mit dem Empfang der Satellitensignale 

verursachen könnten. Legen Sie nach Möglichkeit einen Metallträger von einigen Zentimetern Durchmesser unter den 

Antennenfuß, um den Empfang zu optimieren.

GSM-ANTENNE

ANSCHLUSS DES SUMMERS
Der Summer kann an den XT4 mit einem speziellen 

Ausgangsstecker angeschlossen werden. Stecken Sie 

den Stecker des Standard-Summers (optional) in das 

Gegenstück des Kabelbaums.

1 DRAHTANSCHLUSS

FAHRERSCHLÜSSEL
Dallas-Schlüssel sind codierte Schlüssel, die zur 

Fahreridentifikation und zur Wegfahrsperre von 

Fahrzeugen verwendet werden. Dallas-Schlüssel werden 

über das Dallas-Lesegerät gelesen und über die 1-Draht-

Schnittstelle an das Gerät gesendet. Das Dallas-Lesegerät 

(optional) kann über den 2-Wege 1-Draht-Anschluss am 

XT4-Kabelbaum angeschlossen werden.

RFID-LESEGERÄT
Das RFID-Lesegerät kann an den 1 WIRE-Eingang 

angeschlossen werden, um RFID-Karten zu lesen. So 

schließen Sie das Lesegerät an: Das BLAUE Kabel des 

RFID-Lesegeräts wird mit dem SCHWARZEN Kabel des 

1-WIRE-Anschlusses des XT4-Kabelbaums verbunden.

ANSCHLUSSÜBERSICHT BEISPIEL 1

ANSCHLUSSÜBERSICHT  - SUMMER (BUZZER) UND 1 DRAHTANSCHLUSS
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Die Quadband-Antenne ist bereits integriert, eine 

Installation ist nicht erforderlich. Achten Sie auf 

Probleme, die durch elektromagnetische Störungen 

entstehen können.

WARTUNG
Akkus verlieren während des Transports und der 

Lagerung einen Teil ihrer ursprünglichen Ladung. Je 

nach Lagerungsdauer kann eine Auffrischungsladung 

des Akkus erforderlich sein. Werden die Batterien nicht 

in den erforderlichen Abständen aufgeladen, kann dies 

zu irreversiblen Schäden führen. Auffrischungsladungen 

sind mindestens alle drei bis sechs Monate während der 

Lagerzeit erforderlich. Die gleiche Vorsichtsmaßnahme 

muss auch ergriffen werden, wenn das Produkt in 

einem Anhänger installiert ist; wenn der Anhänger 

lange Zeit ohne Verbindung mit einem LKW bleibt, 

muss der Strom alle drei bis sechs Monate während 

des Stillstandszeitraums angeschlossen werden. XT4-

Batterien, die nicht innerhalb von 4 Wochen nach der 

Lieferung eingebaut werden, müssen an einem kühlen, 

trockenen Ort gelagert werden. Lagern Sie die Batterie 

an einem kühlen, trockenen und belüfteten Ort, der nur 

geringen Temperaturschwankungen unterliegt, unter 30° 

C. Legen Sie die Batterie nicht in die Nähe von Heizgeräten 

und setzen Sie sie nicht über längere Zeit direkter 

Sonneneinstrahlung aus. Erhöhte Temperaturen können 

die Lebensdauer der Batterie verkürzen und die Leistung 

beeinträchtigen.

ACHTUNG: Bei unsachgemäßer Lagerung der 
Batterien verfällt die Garantie.

SCHRITT 2 - ANSCHLUSS DER 
HARDWARE
•	 Die Anschlüsse müssen bei ausgeschalteter Zündung 

vorgenommen werden! 

•	 Alle nicht verwendeten Kabel müssen in geeigneter 

Weise angeschlossen werden, um einen Kurzschluss zu 

vermeiden. 

•	 Mindestens VBAT (K30), GND (K31) und Zündung 
(K15) müssen angeschlossen werden. 
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2

3

1

Summer Beschreibung
Bi- Auslesen OK

Bi-Bi-Bi Auslesen Fehler

Grün Rot Beschreibung
An Aus Standby

Blink Aus Auslesen OK

Aus Blink Auslesen Fehler

An An ISP-Modus

Pin/Farbe Signal Beschreibung
1/Rot VCC Stromeingang: 10~48 

Volts

2/Schwarz GND Masse der Stromversor-
gung

3/Blau 1-WIRE DATA Eingang/Ausgang

4/Lila 1-WIRE Zum nächsten Gerät

5/Weiß TX RS232 TX (Senden)

6/Gelb RX RS232 RX (Empfangen)

1 GERÄUSCHMELDER

2 LED-INDIKATOR

3 6-PIN-TERMINAL

ANSCHLUSSÜBERSICHT XT4 KABELBAUM BESCHREIBUNG

28 27 26 23 20 19

78101314

Pin/Farbe Beschreibung
3/Gelb-Rot FMS CAN NIEDRIG

4/Gelb-Schwarz FMS CAN HOCH

7/Grün-Rot** PTO1 (EINGANG1)

8/Weiß-Blau (Eingang Fahrer-/Beifahrerschalter)** PTO2 (EINGANG2)

9/Weiß (Eingang Privat-/Arbeitsschalter)** PTO3 (EINGANG3)

10/Rot 1 WIRE

13/Weiß-Grün K15 IGN (ZÜNDUNG)

14/Weiß-Rot RDD CAN NIEDRIG

19/Grün-Schwarz AUSGANG 2

20/Rot-Blau SUMMER AUSGANG

23/Schwarz 1 WIRE

26/Grün K31 GND

27/Gelb K30 VBAT (+ 12/24 VDC)

28/Weiß/Schwarz RDD CAN HOCH

**Status der PTO-Anschlüsse HIGH am POWER-Pegel 
**Status der PTO-Anschlüsse niedrig an GND

Die positive Spannung 12/24 VDC UND die positive Spannung nach 
dem Kontakt müssen mit einer Flachsicherung zwischen 2 und 
3 A abgesichert werden. Bei Verwendung des FMS-Standardan-
schlusses wird dieser Stromkreis vom Lkw-Hersteller abgesichert 
(siehe Handbuch des Lkw für die Position der Sicherung). Bei der 
Verwendung von direkten Stromanschlüssen muss eine separate 
Sicherung installiert werden (nicht im Lieferumfang enthalten).
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ANSCHLUSSDIAGRAM EINZELNER ID-LESER

28 27 26 23 20 19

78101314

Power Supply
10- 30V DC

Ignition 
Detection

Tachograph

Buzzer

I-Button

FMS

Private Switch

PTO

3
PTO

2

ECU
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VERBINDUNGEN PRIVAT/ARBEITSSCHALTER

VERBINDUNGEN MEHRFACH-ID-LESER 

28 27 26 23 20 19

78101314

Power Supply
10- 30V DC

Ignition 
Detection

Private 
Switch

28 27 26 23

8101314 7

Power Supply
10- 30V DC

Ignition 
Detection

Grüne Led Schalter für Arbeit/Heim BRAUNES Kabel des MIDR an das WEISSE Kabel der XT4 (PTO1) 
anschließen

Gelbe Led Schalter für Fahrer/Beifahrer BLAUES Kabel des MIDR mit dem BLAUEN Kabel der XT4 (PTO2) 
verbinden

Sonden-ID-Leser ROTES Kabel des MIDR an SCHWARZES Kabel der XT4 anschließen
ORANGE Kabel des MIDR an das SCHWARZE Kabel der XT4 ansch-
ließen

Stromversorgung für Mehr-
fach-ID-Leser

Das GELBE Kabel des MIDR an das GELBE Kabel der XT4 (Plus) 
anschließen 
GRÜNES Kabel des MIDR an GRÜNES Kabel der XT4 anschließen 
(Negativ)

Leistung des 
MEHRFACH-ID-
LESERS muss an 
ein Fahrzeug 
angeschlossen 
werden, das nur 
mit 12 VDC betrie-
ben wird
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DIE POSITIVE SPANNUNG 12/24 VDC UND DIE 
POSITIVE SPANNUNG NACH DEM KONTAKT 
MÜSSEN MIT EINER FLACHSICHERUNG 
ZWISCHEN 3 UND 5A ABGESICHERT WERDEN.

WAS IST EINE FMS-SCHNITTSTELLE?
Der Begriff FMS-Gateway bezieht sich auf eine 

Schnittstelle, die dabei hilft, technische Informationen 

über ein Fahrzeug an das Backoffice weiterzugeben. 

Führende Lkw-Hersteller haben sich darauf geeinigt, 

einen einzigen Standard für die Übermittlung von 

Informationen von ihrem Fahrzeug-CAN-Bus an Dritte zu 

verwenden: den FMS-Standard.  

Durch den Einbau einer FMS-Schnittstelle / eines 

Gateways in ein Fahrzeug wird die CAN-Bus-Technologie 

mit der Telematiklösung des Flottenmanagementsystems 

(FMS) verbunden. Dies ermöglicht es dem Backoffice des 

Spediteurs, alle technischen Details auszulesen und zu 

verstehen.

Bei neueren Lkw-Typen sollte ein Standard-
FMS-Anschluss mit allen erforderlichen 
Signalen vorhanden sein.

Wenn keine FMS-Schnittstelle vorhanden ist, 
müssen Sie die Stromsignale (GND, +15 und 
+30) und die CAN-Signale (CAN HIGH und CAN 
LOW) direkt an das Fahrzeug anschließen.

Weitere Informationen zum direkten 
Anschluss an das Fahrzeug (ohne 
Standard-FMS-Anschluss) finden Sie in der 
fahrzeugspezifischen Installationsanleitung 
oder wenden Sie sich an die Werkstatt.

Wenn in Ihrem Fahrzeug ein aktiver FMS-Stecker 

vorhanden ist, stehen die folgenden Signale zur 

Verfügung: 

Pin Signal
1 GND (31)

10 Zündung (15)

12 Vbat (30

6 CAN H

9 CAN L

Der Installateur bleibt zu jeder Zeit für die korrekte 

Installation und den Anschluss der Hardware 

verantwortlich. Überprüfen Sie nach jeder Installation alle 

Funktionalitäten. GPS-Buddy kann nicht für eventuelle 

Schäden/Unterbrechungen verantwortlich gemacht 

werden, die durch die korrekte oder falsche Befolgung 

der in diesem Dokument aufgeführten Empfehlungen 

entstehen.

ANSCHLUSS AN DEN STANDARD-FMS-STECKER

Seitenansicht des Einbaus
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